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7. Redde mihi laetitiam salutaris tui

Red- de mi - hi lae- ti - ti-am

lsoLoI

Red- de mi- hi lae - ti

tsoLoI

Andante

sa- lu- ta- ris tu- i,

sa-lu-ta-ris tu

tu

ettu

- ti-am sa - lu- ta - ris

Red- de mi - hi lae-ti - ti-am

n-tu

Miserere
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- ma mercon-fir

con - fu-ma me, con-fir

con-fir-ma I11€, con-fir

- ma me, con-fir

con-fir- ma II1êr

29

.z-\

- ma me, con-fif

con - fir-ma me, con-

con-fir-ma Inê: con-fir-ma

ma rnê: con -

ma rrle:

mâ fle, con-fir- mâ

con-fir - ma

con - fir

- fir-ma me,

- ma me, con-fir



eJsJâ§[I r

sBnt sEI sonbrur oqsJoc .g

'aur Brrr - .rg-uoc (uur - Jg - uoc

[oE.ru1 eluuprry]

BIrr-JEI - uoJ (eLu

'ârtl BrrI - .tg-uoc ceul - Jg - uoc6eur Etu

'âru Brrr - rgt-uoc (âur BurJg-uoc 6eru Bm - Jg - uoc râur



TENOR [SOLO]
LJ. 1]

Li - be-ra me de sangui-ni-bus De

*The dotting of the bass suggests that this mode of perfomrance may be continued up to b.23 in both voice and continuo'

Miserere
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22

:I
T.

B.

§oPRANO I ISOLOI

Do- mi-ne,
§oPRANO2ISOLOI

BASS [§OLOI

Do - mi-ne,

mi-ne la - bi-a me-a a -

me - um an-nun - ti - a - bit, et os me - um an-nun - ti - a

et os me - um an-nun - ti a - bit lau dem ru

me-uman-nun-ti - a-bit lau



33

---

dem, dem, lau

et os me-uman-nun-ti - a lau - dem- tu

et os me-uman-nun-ti- a - bit lau - dem- tu

- ârn: et os me-um an<run-ti - a

et os me-um an-nun-tl - a bit lau

me-um an-nun-ti - a - bit lau

dem 
-



Quo - ni-am si vo - lu - is
TENOR [SOLO]

ses sac-ri-fi - ci um, de- dis Y

I

;-t

I
I
T

T

T

t
I

de - dis

de - dis

- sem

ti - 9üe, ho - lo - cau - slit

Qü€,

ho-lo- cau - stis

- sem

de

Miserere



non de - lec - ta - be- ris, non

non de - lec - ta - be- ris, non



36 I
I
T

T

I
T

I
I
I
T
I
T
t
T
t
t
I

9. sacrificium Deo spiritus contribulatus
Largo

ITUTTTI

Sa - cri - fi - ci-um De - o spl-fl-tus con- tri - bu - Ia

con- tri - bu - la

con- tri - bu - la

Sa - cri - fi- ci-um
tTU"rïl

De-o

Sa - cri - fi- ci-um

tus,

Sa - cri - fi - ci-um De-o
tTUTIII

Sa.- cri - fi-ci-um
tTUTilI

De-o spi-ri-tus

tus

cor con- tri-tum, con - tri-tum et hu_mi_li _

cor con - tri - tum, con - tri - tum

cor con - tfl tumrcor con - tri-tum et hu-mi_li.

cor con - tn tumrcor con - tri-tum et hu-mi-li _

cor con - ül tum, cor con - tri - tum

I
I
I
:
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-a De- us, non- des-pi - ci

De - us, non

De - us, non des - pi

De - us, non- des-pi - ci €S:

De - us, non des - pi - ci

De - us, non

De - us, non

De - us, non

De - us, non

De - us, non

cor con - tn-tum et hu-mili-a - tumr

cor con - tn-tum et hu-mili - a-tum,

cor con - tn - tum) et hu -mi tUD,

cor con - trl tum et hu - mi

cor con - tn tum et hu - mi a - tum,

e
a-

Miserere
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De - trS: non des - pi - ci - €s: non_ des - pi - ci - esr_

De - us non des-pi - ci- êsr De - usr non des -

De

non des - pi - ci - es.

des - pi-ci - es.

Miserere



[Poco AIIegro]

10. Benigne fac Domine

ne fac Do - mi-

in bo-na

sa-lem, ae- di fi- cen-tur mu- riJe-ru

BASS

I

Be-nig - ne fac Do - mi-ne,

bo-na vo-lun-tâ-te tu-a Si - on,

- di - fi- cen- tur mu- ri Je

vo- lun- ta - te
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I 1. Tunc acceptabis sacrificium justitiae

Allegro
ITtI[rII

tor*.," t 

I

,or*o, I

ÀLTO

TENOR

ta bis sac- ri - fi - ci- um jus- ti

Tunc ac - cep

âê,

BASS

ti

tr

u-âer

bis ü

â€:1I
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ri- âêr jus - ti

ac - cep - ta bis

sa- cri- fi - ci-um jus-

ac - cep

sa-cri - fi- ci-um jus-ti

Miserere



- â€:

- fi - ci- um ius- ti

ac- cep - ta

fi - ci- um ius - ti

sa- cri - fi - ci- um jus- ti

ac-cep-ta

bis

ius- ti - ti

-ta

- 

I))1
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ceB

slq -

slq

t
T

t
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T

T
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I

p-sn{ trrn-lc -g - Iro-Es

B-sn(

p-sn[ run-rc -g - rJo-BS

-sn(um-lc-g-IJc-Bs .ae-p

'ae-p-p -sn{çâB - fl

âJeJâsll^l

-'\--l

.eB -p

curu,



nes et ho - lo - cau - sta,

nes et ho - lo - cau - sta,

àct tz:rl ob -,la - ti - o - nes et ho- lo - cau - §ta,

nes et ho - Io - cau - sta,

tunc lm - potunc rm - po

tunc rm - po

tunc im - po

ftmc lm - po

tunc rm - po

tunc rm - po

tunc rm - Po

tunc lm - po

su-peral-



su - peral- ta-re tu-um vi

su - peral- ta-re tu-um vi

-ta-re tu-um ü

su - peral - ta- fe tu-um vi

su ..: per al - ta - re

al - ta-re fu - um vi

al-ta - re tu - um vi - tu _ los

re ftr-um ü tu - los.

tu. - los,

tu-los, al

tu-los,

tu-los,

tu-los,

al-

tu - Ios

tu - los.-

Miserere



12. Gloria Patri et Filio

Spiritoso

Spiritoso

Glo- ri - a Pa- tri et Fi - li- o,

Glo- ri - a Pa- tri et Fi - li- o,

Glo- ri - a li- o,

Glo- ri - a Pa - tri et li- o,

Glo- ri - a li- o,

e-rat in prin-

e-rat ln pnn-

et Spi - ri- tu- i Sanc-to,

Sanc-to,

Sanc-to,

et Spi - ri- tu- i Sanc-to,

et

e-rat rn pnn-

si- cut e-rat in prin-

e-rat m pnn-

Miserere
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sem - per;

- ci-pi-o, et nunc, et- sem - pef;

- ci-pi-o, et nunc, 'et_ sem - pef;

- cr- pl- o, et nunc,

in sae - cu- la sae-cu-lo-rum, a - men,

in sae - cu- la sae-cu- lo-rum,

Miserere



in sae - cu-la sae-cu-lo-rumra

in sae - cu-la sae-cu-lo-rum, a

men, a

- menr_

sae - cu-la sae-cu-1o-rumra - men,

men,
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et in sae - cu-la sae-cu-1o-rum, a

men, a

men, a -

et in sae - cu-la sae-cu-lo-rurnJ a - men, a -



Miserere



et in sae - cu-la sae-cu-lo-rum, a

et in sae - cu-la sae-cu-lo-rum, a -

I
I
I
T

T

t
T

T
I

et in sae - cu-la sae - cu-lo - rumr a

a-

a-

Miserere



men,

- men,

ID€4:



menr

men,

menr

J^
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a-

in sae - cu-la

in sae - cu- la sae- cu- lo-rum, a

in sae - cu- la

sae-cu-lo'rum, a men, a

Miserere
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§ae- cu-lo-rum, a

meu, a -

- men,- lDen, a _

I
I
I
I

fLaus Deo Mariaeque Virgini)

Halstan & co. r*d., 
^-.*n.-tIfff§:HitrJ

- men.

- men.

Miserere



TEXT AND
1. Miserere mei, Deus, secundum mâgnâm

misericordiam tuam, et secundum
multitudinem miseradonum nrarum,
dele iniquitatem meam,

2. Amplius lava me ab iniquitate mea, et
a peccato meo munda me.

Quoniam iniquitatem meam ego
cognosco, et peccatum meum contrâ
me e§t semPer.
Tibi soli peccavi, er malum coram te
feci, ut iustificeris in sermonibus tuis,
èt vincas cum iudicaris.

3. Ecce enim in iniquitatibus conceprus
sum, et in peccatis concepit me mat€r meâ.
Ecce enim veritatem dilexisti, incerta
et occulta sapientiae tuae
manifestasti mihi.

4. Asperges me hyssopo, et mundabor,
lavabis me, er super nivem dealbabôr,
Audirui meo dabis gaudium et
laetitiam, et exultabunt ossa humiliata.
Averte faciem ftam a peccâtis meis,
et omnes iniquitates meas dele.

5. Cor mundum crea in me Deus, et
spiritum rectum innova in visceribus meis.

6. Ne proicias me a facie tua, et
spiritum sanctum tuum ne auferas a me.

7. Redde mihi laetitiam saluraris tui, er
spiritu principali confirma me.

8. Docebo iniquos vias tuas, et impii ad
te convertenrur.
Libera me de sanguinibus Deus, Deus
salutis meae, et exultabit lingua mea
justitiam tuam.
Domine labia mea aperies, et os
meum ânnuntiabit laudem tuam.
Quoniam si voluisses sacrificium,
dedissem utique, holocaustis non delectaberis.

9. Sacrificium Deo spiritus contribulatus,
cor contritum et humiliatum, Deus,
non despicies.

10. Benigne fac Domine in bona
voluntate tua Sion, ut aedificentur muri Jerusalem.

11. Tunc acceptabis sacrificium justitiae,
oblationes et holocausta, tunc
imponent super altare tuum vitulos.

12. Gloria Patri et Filio, et Spiritui
Sancto, sicut erat in priniipio, et
nunc, et semper; et in saecula saeculorum,

Amen.

Psalm 51

TRANSLATION

Hau.e merqt upon mq O God, accord.ing
n tby louing kindæss: according unto ihe
mabitude of thy tend.er mercies\lot ort
fiy traflsgressions.

W ash 
.me throughly from mine iniquity ,

and cleanse mefrommy sin.
F or -l acknowledge my transgressiow :
and my sin is euet before me.
Aga.inst thee, thee only, h aue I sinned,
and done this euil in thy sight: that thou
mightest be justifæd wh.en thou speakest,
and be clear uhet thou iudgest. 

-

Behold,l was shapen in iniquity; and in
sin dîd my nother conceiui mà,
Behold, thou desirest truth in the itward
parts: and it the hidden part thou sbalt
make me to knou wisdàm.

Purge me ttith hyssop, and I shall be
clean: wash me, and I shall be whiter than saou.
Make me to hear joy and gladness; that
the bones which thou hast broken may rejoice.
Hide thy face from my sins, and blot out'
all minz iniquities.

Create in tne a cleanheart, O God.; and
reneut a right spirit withinme.

Cast rne not away from thy prcsence; and
take not thy holy spirit from me.

Restore uflto rne the joy of thy saluation;
and uphold me utith thy free spirit.

The.n will'I teach ttansg.:essors tby utays;
and sinners shall be conueræd unto th;e.
D_eliuer me from bloodguihiness, O God,
th-ou.God of my saluation: aad ffiy tongue
sball sfugaloud of thy righteoas?tess. -
O Lord,open thoumy lîps; atdmy
mouth shall sheut forth tby ptaise.
For thoa desirest not sacrifice; else
would I giue it: tbou deligbtest not ia bunt offeting.

Tbe sactifices of God are a brchzn spirit:
a brokett and a coatrite beart,O G;d,
thou utib not despise.

Do good in tby good pleasure unto Zion:
build tbou the utalls of Jentsalem.

Then shalt tbou bepleased wîth tbe
sacrifices of rightzousttcss, uith bunt
offering and whole burnt offerirg: then
shall they offer bullocks uponthine abar.

Glory be to the Father, and to the Son:
and to tbe Holy Ghost; as it wes in the
beginning, is now, attd euer shall be:
tttorld without end.
Amen,

(Authorized King James Version)
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